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ITALIANO
1 Gentile Cliente, desideriamo ringraziarLa per la fiducia accordataci.

Scegliendo un nostro prodotto, Lei ha optato per soluzioni in cui la ricerca estetica, abbinata ad una progettazione tecnica innovativa,
offre oggetti unici che diventano elementi d’arredo.
AugurandoLe di apprezzare appieno le funzionalità del Suo nuovo accessorio, Le porgiamo i nostri più cordiali saluti.
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ENGLISH
1 Dear customer, we would like to thank you for your confidence in us.

By choosing one of our products, you have opted for solutions where research for beauty meets innovative technical design to provide
unique objects which become pieces of furniture.
We hope you enjoy using your new appliance! Kind regards.
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FRANÇAIS
1 Cher Client, nous souhaitons vous remercier pour la confiance que vous nous accordez.

En choisissant l’un de nos produits, vous avez opté pour des solutions dont la recherche esthétique, associée à une conception technique
innovante, offre des objets uniques qui deviennent des éléments de décoration. 
En vous souhaitant d’apprécier pleinement les fonctions de votre nouvel accessoire, nous vous adressons nos meilleures salutations.
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DEUTSCH
1 Geachte klant, we danken u hartelijk voor het in ons gestelde vertrouwen.

Door voor een van onze producten te kiezen hebt u gekozen voor oplossingen met een esthetiek en innovatief technisch ontwerp die
resulteren in unieke voorwerpen die een onderdeel van uw meubilair zullen worden.
Wir hoffen, dass Sie die volle Funktionalität Ihres neuen Zubehörs genießen werden und bedanken uns, dass Sie sich für unser Produkt
entschieden haben.
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NEDERLANDS
1 Geachte klant, we danken u hartelijk voor het in ons gestelde vertrouwen.

Door voor een van onze producten te kiezen hebt u gekozen voor oplossingen met een esthetiek en innovatief technisch ontwerp die
resulteren in unieke voorwerpen die een onderdeel van uw meubilair zullen worden.
We hopen dat u volop zult genieten van de functies van uw nieuwe accessoire. Met vriendelijke groet.
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ESPAÑOL
1 Estimado Cliente, deseamos darle las gracias por la confianza que ha depositado en nosotros.

Al elegir uno de nuestros productos, usted ha optado por soluciones en que la búsqueda estética, combinada con una proyectación
técnica innovadora, ofrece objetos únicos que se convierten en elementos de decoración. 
Esperamos que disfrute por completo de las funcionalidades de su nuevo accesorio y le enviamos un cordial saludo.
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PORTUGUÊS
1 Caro Cliente, queremos agradecer-lhe pela confiança que em nós deposita.

Ao escolher um produto nosso, optou por soluções em que a procura estética, combinada com uma concepção técnica inovadora,
oferece objetos únicos que se transformam em elementos de decoração. 
Esperando que possa desfrutar totalmente das funcionalidades do seu novo acessório, enviamos-lhe os nossos melhores cumprimentos.
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РУССКИЙ
1 Уважаемый клиент! Благодарим вас за оказанное нам доверие.

Приобретенная вами продукция нашей марки предоставляет решения, в которых изысканная эстетика в сочетании с
инновационным техническим дизайном воплощена в уникальные изделия, идеально сочетающиеся с элементами интерьера.
Будучи уверены в том, что вы в полной мере сможете оценить функциональные возможности вашего нового аксессуара,
передаем вам наши наилучшие пожелания.
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POLSKI
1 Szanowni Klienci, dziękujemy za okazane nam zaufanie.

Wybierając jeden z naszych produktów, wybrali Państwo rozwiązanie, które łącząc walory estetyczne z innowacyjnym wzornictwem
technicznym, oferuje unikatowe przedmioty wyposażenia wnętrz.
Mamy nadzieję, że będą Państwo w pełni zadowoleni korzystając z funkcji tego akcesorium. Serdecznie pozdrawiamy.
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SVENSKA
1 Bäste kund, vi vill tacka dig för den tilltro du visat oss.

Genom att välja en av våra produkter har du valt ett koncept som genom ett estetiskt nytänkande och en innovativ teknik erbjuder unika
föremål inom heminredning.
Vi hoppas att du till fullo kommer att uppskatta funktionerna hos ditt nya tillbehör. Med bästa hälsningar.
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DANSK
1 Kære kunde

Vi vil gerne takke dig for den tiltro, du har vist os.
Ved at vælge et af vores produkter, har du besluttet dig for løsninger, hvor den æstetiske research, kombineret med et innovativt, teknisk
design, byder på unikke genstande som bliver til møbelelementer.
Vi håber, at du vil værdsætte dit nye tilbehørs funktionalitet, og sender de bedste hilsner.
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SUOMI
1 Hyvä Asiakas, kiitämme sinua meitä kohtaan osoittamastasi luottamuksesta.

Tuotteemme valinta ohjaa sinut ratkaisuun, jossa kaunis muotoilu yhdistettynä innovatiiviseen tekniseen suunnitteluun tarjoaa ainutlaatuisia
tuotteita, jotka muuntuvat sisustusesineiksi.
Toivomme, että voit nauttia täysin siemauksin uuden lisävarusteesi toiminnoista. Sydämellisin terveisin.
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NORSK
1 Kjære kunde, takk for din tillit til oss.

Ved å velge vårt produkt har du bestemt deg for løsninger med nyskapende teknisk design og utsøkt estetikk, som byr på unike elementer
for innredningskonsepter.
Vi håper du får fullt utbytte av ditt nye tilbehør, og sender deg våre varmeste hilsener.

1
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ADVERTENCIAS GENERALES
• Controle que el producto no haya sufrido daños durante el transporte. No lo

utilice si está dañado.
• ¡Riesgo de quemaduras! La plancha y las asas se calientan mucho.

Protéjase las manos con guantes o agarradores secos. 
• Nunca carbonice alimentos grasos. Los aceites y grasas se inflaman

fácilmente en caso de sobrecalentamiento.
• Vigile siempre la plancha mientras esté en funcionamiento.
• Nunca utilice utensilios metálicos cortantes ni corte los alimentos sobre la

plancha, ya que podría dañar la capa antiadherente.
• Asegúrese de que las asas estén bien sujetas antes del uso, ya que podrían

aflojarse debido a su utilización. Revíselas periódicamente y, si fuera
necesario, fíjelas. 

DESCRIPCIÓN
La plancha SMEG es un producto de alta calidad realizado en aluminio con un resistente
revestimiento antiadherente.
El material utilizado en el fondo hace que sea perfecta para todo tipo de encimeras de
cocción: De inducción, de gas, de cerámica y eléctricas. 

PRIMER USO

Recuerde retirar los insertos de silicona si no posee una encimera de inducción. 

Antes de utilizar la plancha por primera vez, retire todos los embalajes y etiquetas; a
continuación, enjuague el producto con detergente y agua caliente, utilizando un paño o
el lado suave de una esponja.

USO DIARIO Y CONSEJOS
1 Coloque el producto en la encimera de cocción
2 Caliente la plancha antes del uso 
3 Baje la potencia y cocine los alimentos procurando darles la vuelta. 

CONSEJOS PARA EL USO EN ENCIMERA DE INDUCCIÓN
El accesorio se puede utilizar de forma óptima y automática en encimeras equipadas con
Multizone con función Grill. 
Si no la hubiera, utilice la zona de mayor diámetro calentando la plancha durante 2/3
minutos a la máxima potencia; después, baje el nivel y realice la cocción.
Mantenga la plancha lo más lejos posible de la pantalla para evitar el sobrecalentamiento
de los componentes eléctricos. 
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CONSEJOS PARA EL USO EN ENCIMERA DE GAS
El accesorio se puede utilizar de forma óptima sobre dos quemadores de la misma
potencia.
Precaliente el accesorio durante 7/8 minutos a la máxima potencia; después, baje el
fuego y realice la cocción.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
• Deje enfriar el accesorio antes de limpiarlo.
• Para evitar daños al revestimiento antiadherente, se recomienda lavarlo a

mano; si se lava en el lavavajillas, se recomienda utilizar detergentes no
agresivos y ciclos ecológicos a baja temperatura.

• ¡Asas de acero inoxidable! Para mantener el brillo, utilice productos
delicados que no contengan cloro, amoniaco o lejía.

Limpie la plancha después de cada uso.
Para limpiarla, lave el producto con detergente y agua caliente utilizando un paño o el
lado suave de una esponja.
Los productos de limpieza abrasivos y los objetos puntiagudos dañan el producto.


